
Wireless Dolby® Surround Sound Gaming Headset /
Casque pour jeux vidéo sans fil avec son Surround Dolby



Xbox 360® game console with one of the following Xbox®

cables to support digital audio output:

Available USB port

System Requirements / Configuration requise

Package Contents / Contenu de la boîte

Console de jeux Xbox 360 avec sortie optique ou l’un des câbles 
suivants pour la sortie optique:

Requiert une alimentation USB

TURTLEBEACH.COM



1

X42 Headset / Casque X42

1. Main Power
    

2. Xbox 360 Controller Jack
3. Effects Button: 
4. Game Volume
5. Removable Microphone
6. Battery Cover

ON - - OFFBASS BOOST

POWER
EFFECTS

1 2 3 4

5

6

+
A

A
A

B
AT

TE
R

Y 
-

+
A

A
A

B
AT

TE
R

Y 
-



2

FRANÇAIS
1. Alimentation:

2. Prise de commande de la Xbox 360
3. Effets:
4. Volume de jeu
5. Microphone amovible
6. Couvercle des piles

DEUTSCH
1. Hauptstromversorgung:

2. XBOX 360 Controller-Anschlussbuchse
3. Effekten-Taste:
4. Lautstärke – Spiel
5. Abnehmbares Mikrofon
6. Batterieabdeckung

ITALIANO
1. Alimentazione:

2. Spinotto di controllo XBOX 360
3. Efetti pulsante: 
4. Volume gioco
5. Microfono staccabile
6. Coperchio batteria

PORTUGUÊS
1. Alimentação:

2. Conector do controle do XBOX 360
3. Botão de efeitos: 
4. Volume do jogo
5. Microfone removível
6. Tampa de bateria

ESPAÑOL
1. Encendido:

2. Enchufe del controlador de XBOX 360
3. Efectos botón:
4. Volumen de juegos
5. Micrófono extraíble
6. Tapa de pilas

SVENSK
1. Strömförsörjning

2. XBOX 360 uttag för handkontroll
3. Effekter knappen: 
4. Spelvolym
5. Löstagbar mikrofon
6. Batteriskydd

DANSK
1. Tænd/sluk knap:

2. XBOX 360 controllerstik
3. Effekter-knap:
4. Game Bind
5. Fjernbar mikrofon
6. Batterihylster

NEDERLANDS
1. POWER-knop:

2. Aansluiting voor XBOX 360-controller
3. Effecten-knop:
4. Deel Game
5. Afneembare microfoon
6. Batterijklepje
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X42 Transmitter / Émetteur X42

SURROUND
ANGLES

SURROUND
   ON/ OFFPAIR

5

1 2 3 4

6 7 8 9

1. Digital Input LED
2. Suround Sound LED
3. Dolby® Digital LED
4. Power/Link LED
5. Digital Input and Output
6. Analog Input
7. Pairing Button
8. Surround Angles Button 
9. Surround Sound ON/OFF
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FRANÇAIS
1. DEL d’entrée numérique
2. DEL son surround
3. DEL Dolby Digital
4. DEL d’alimentation/couplage:
5. Entrée/sortie numérique
6. Entrée analogique
7. Bouton de couplage 
8. Bouton d’angles du son 
    surround 
9. Marche/Arrêt du son surround

DEUTSCH
1. Digitaleingang-LED
2. Surround-Sound-LED
3. Dolby Digital-LED
4. Power-/Pairing- LED
5. Digitaleingang /-ausgang
6. Analogeingang
7. Pairing-Taste 
8. Surround-Winkel-Taste 
9. Surround-Sound Ein/Aus

ITALIANO
1. LED ingresso digitale
2. LED audio surround
3. LED Dolby Digital
4. LED accensione/abbinamento:
5. Ingresso / uscita digitale
6. Ingresso analogico
7. Tasto di accoppiamento 
8. Tasto Surround Angles (Ango lazione  
    surround) 
9. Audio surround On/Off

PORTUGUÊS
1. LED de entrada digital
2. LED de som surround
3. LED Dolby Digital
4. LED de energia/conexão:
5. Entrada / saída digital
6. Entrada analógica
7. Botão de conexão 
8. Botão de ângulos surround 

9. Som surround Liga/Desliga

ESPAÑOL
1. LED con entrada digital
2. LED con sonido envolvente
3. LED Digital Dolby
4. LED de Encendido/Enlace Encendido 
    permanentemente
5. LED digital Dolby
6. Entrada / salida digital
7. Botón de enlace 
8. Botón de ángulos envolventes 

9. Encendido/Apagado de sonido envolvente

SVENSK
1. Digital ingång LED
2. Surroundljud LED
3. Dolby Digital LED
4. På/Av- och sammanlänkningslampa
5. Digital ingång / utgång
6. Analog ingång
7. Sammanlänkningsknapp 
8. Surroundvinkelknapp
9. Surroundljud På/Av

DANSK
1. Lysdiode til digital indgang
2. Lysdiode til surroundsound
3. Lysdiode til Dolby Digital
4. Strøm/Parrings LED
5. Digital indgang / output
6. Analog indgang
7. Parringsknap 
8. Knap til surround-vinkler 
9. Surround sound tændt/slukket

NEDERLANDS
1. LED-lampje digitale ingang
2. LED-lampje surround sound
3. Dolby Digital LED-lampje
4. Aan/uit-/koppelingsledje
5. Digitale ingang / uitgang
6. Analoge ingang
7. Koppelingsknop 
8. Knop surround sound-richtingen 
9.  Surround sound aan/uit



5

Pairing the Headset and Transmitter / 
Couplage du casque et de l’émetteur

Step 1:

Step 2:

Step 3:

After a few seconds, the Transmitter LED 
will be solid and the Headset will be paired.

ON - - OFFBASS BOOST

POWER
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SURROUND
ANGLES

SURROUND
   ON/ OFFPAIR
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FRANÇAIS
1.
2. 

3. 

DEUTSCH
1. 
2. 

3. 

ITALIANO
1. 
2. 

3. 

PORTUGUÊS
1. 
2. 

3. 

ESPAÑOL
1. 
2. 

3. 

SVENSK
1. 
2. 

3. 

DANSK
1. 
2. 

3. 

NEDERLANDS
1. 
2. 

3. 
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XBOX 360 Setup / Configuration XBOX 360

1

2

1.
NOTE: Remove the protective caps from each end of the  

    optical cable.

2.

*NOTE:
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FRANÇAIS
1. 

REMARQUE : Retirer les capuchons protecteurs à chaque e trémité 
du câble optique.

2.
* Les premiers modèles de Xbox 360 nécessitent un câble adaptateur 

XBOX 360 HDMI vendu séparément.

DEUTSCH
1.

HINWEIS: Entfernen Sie die Schutzkappen von den Kabelenden.

2.
*Original-XBOX 360-Modelle erfordern ein XBOX 360 HDMI-
Adapterkabel (separat erhältlich).

ITALIANO
1.

NOTA: rimuovere i cappucci protettivi da ciascuna estremità 
del cavo ottico.

2.
*I modelli originali di XBOX 360 richidedono un cavo adattatore XBOX 
360 HDMI Adapter, venduto separatamente

PORTUGUÊS
1.

OBS.: Remova a tampa protetora de cada extremidade do cabo 
óptico.

2.
*Os modelos originais do XBOX 360 requerem um cabo de adaptor 
HDMI para XBOX 360, vendido separadamente.

ESPAÑOL
1.

NOTA: Quite la tapa de cada extremo del cable.

2.
* Los modelos XBOX 360 necesitan un cable adaptador HDMI que se 

vende separadamente.

SVENSK
1.

OBS! Ta bort skyddskapseln på varje ände av den optiska 
digitalkabeln.

2.
*Ursprungsmodellerna av XBOX 360 kräver en XBOX 360 HDMI-
adapterkabel som säljs separat.

DANSK
1.

BEMÆRK: Fjern de beskyttende hætter fra begge ender af det 
optiske kabel.

2.
*XBOX 360 originale modeler kræver en XBOX 360 HDMI Adapter 
kabel sælges særskilt.

NEDERLANDS
1.

Opmerking: haal de beschermdop van elk uiteinde van de optische 
kabel af.

2.
*Voor originele XBOX 360-modellen is een apart verkrijgbare XBOX 
360 HDMI-adapterkabel vereist.
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Voice Volume                   10

Voice 

Mute Kinect

Voice Output
Play Through Headset
Play Through Speakers
Voice Output

Game Volume                   10

FRANCAIS

DEUTSCH

ITALIANO

PORTUGUÊS

ESPAÑOL

SVENSK

DANSK

NEDERLANDS

XBOX 360 Chat Setup / Configuration vocale de la XBOX 360
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Current Setting
  Dolby Digital

  Choose the digital output
  type for your system.

  This setting only applies
  to optical digital and HDMI 
  audio outputs.

Digital Stereo

 Select         Back

Digital Output

Dolby Digital 5.1

Dolby Digital 5.1 with WMA Pro

Configure Xbox 360® System Settings / 
Configurer les paramètres système Xbox 360

FRANCAIS
Configurer les paramètres système Xbox 360

DEUTSCH
Konfiguration der Xbox 360 Systemeinstellungen

ITALIANO
Configurazione delle impostazioni di sistema per Xbox 360

PORTUGUÊS
Configure os ajustes do sistema Xbox 360

ESPAÑOL
Establezca la configuración de sistema de Xbox 360

SVENSK
Konfigurera systeminställningar för Xbox 360

DANSK
Konfigurér Xbox 360’s systemindstillinger

NEDERLANDS
Configureer de instellingen voor het Xbox 360-systeem
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Surround Sound Angle Presets:

CRL

FL 30o

105o

C

FR

105o
RR

30o

RR RL

45o

120o

45o

120o

FR FL

135o

RR
135o

RL

45o45o
FR FL

60o

FR FL
60o

RR RL
120o 120o

135o

RR
135o

RL

60o

FR FL
60o

150o 150o

RL

60o

FR FL
60o

RR

1 2 3

4 5 6

Surround Sound Angles / Angles du Son Surround

SURROUND
ANGLES

SURROUND
   ON/ OFFPAIR
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FRANCAIS
Préréglages des angles du son surround 

1. 
2. 
3.
4. 
5.
6.

DEUTSCH
Surround-Sound-Winkel-Voreinstellungen 

1. 
2. 
3. 
4.
5. 
6. 

ITALIANO
Preset delle angolazioni dell’audio surround 

1.
2.
3.
4. 
5. 
6. 

PORTUGUÊS
Pré-ajustes de ângulo de som surround 

1.
2.
3.
4.
5.
6. 

ESPAÑOL
Ángulos de sonido envolvente preestablecidos 

1.
2. 
3. 
4. 
5.
6.

SVENSK
Snabbval för surroundljudsvinklar 

1.
2. 
3.
4.
5.
6.

DANSK
Forudindstillede surround sound-vinkelindstillinger

1.
2.
3. 
4.
5.
6.

NEDERLANDS
Fabrieksinstellingen voor de richting van surround sound

1.
2.
3. 
4. 
5.
6. 
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Equalizer (EQ) Presets / Préréglages de l’égalisateur

ON - - OFFBASS BOOST

POWER
EFFECTS

Equalizer (EQ) Presets:

FRANÇAIS
Présélections de l’égalisateur

1.
2.
3.
4.

DEUTSCH
EQ-Voreinstellungen

1. 
2. 
3.
4.

ITALIANO
Preset di equalizzazione

1.
2.
3.
4.

PORTUGUÊS
Pré-ajustes do equalizador

1.
2.
3.
4.

ESPAÑOL
Preconfiguraciones de ecualizador

1.
2.
3.
4.

SVENSK
Snabbval för frekvensutjämning

1.
2.
3.
4.

DANSK
Forudindstillede equalizer indstillinger 

1.
2.
3.
4.

NEDERLANDS
Audiovoorinstellingen van equalizer

1.
2.
3.
4.
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Headset Transmitter

Technical Specifications

Troubleshooting 
No sound

Audio Drops, Popping or Clicking Sounds

Voice Chat Drops
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Safety Notice  / Avis de sécurité
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Manufacturer:
Manufacturers Address:
Product Name:
Type of Product:
Model Number(s):
Year of Manufacture:

Low Voltage Directive 2006/95/EC

Electromagnetic Compatibility Directive 1999/5/EC 

R&TTE Directive 1999/5/EC

Bay Area Compliance Laboratories, Corp (Shenzhen) Shenzhen EBO Technology Co., Ltd.
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Product Name:
Model Number(s):
FCC Rules:

GENERAL OFFICE AND HOME USE

FCC COMPLIANT STATEMENT

INFORMATION TO USER

WARNING: 
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Limited Warranty for Turtle Beach Products



20



21

Federal Communications Commission Interference Statement

FCC Caution:

RF Exposure Warning:
Headset:

Transmitter Box:

CANADA, INDUSTRY CANADA (IC) NOTICES

Radio Frequency (RF) Exposure Information:
Headset:

Transmitter:

Canada, avis d'Industry Canada (IC)

Informations concernant l'exposition aux fréquences radio (RF)
Headset:

Transmitter:

DESIGNED AND ENGINEERED BY TURTLE BEACH IN NEW YORK, USA

PATENTS PENDING
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